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Choreografien Marie Chouinard
Tanz Sébastien Cossette-Masse, Catherine 
Dagenais-Savard, Valeria Galluccio, Motrya 
Kozbur, Morgane Le Tiec, Luigi Luna, Scott 
McCabe, Sacha Ouellette-Deguire, Carol 
Prieur, Clémentine Schindler
Musik  
Louis Dufort 1-5-6-11-12-15-16-17-19-20-21-24-26-2
8-29-30-Epilogue
Frédéric Chopin (Prelude 5 in opus 28): 7 
Carles Santos: 8 
Rober Racine (La Musique des mots): 23
Stimmpartituren Marie Chouinard
Licht, Video, Bühne & Requisite  
Marie Chouinard 
Axel Morgenthaler: 7-23 (Licht)
Kostüme  
Marie Chouinard 
Liz Vandal: 1-9-11-13-21-23-28  
Louis Montpetit: 9
Maske Marie Chouinard: 8
Marie Chouinard and Jacques-Lee Pelletier: 9
Lichtadaption Samuel Théry
Programmierung  
Louis Dufort, Nick Bugayev: Epilogue

Dauer 153 Minuten inkl. 20 Minuten Pause

Credits

Performances 
2016 
HIERONYMUS BOSCH: 
THE GARDEN OF EARTHLY 
DELIGHTS 
(Choreographer)

2013 
GYMNOPÉDIES & HENRI 
MICHAUX: MOUVEMENTS 
(Choreographer)

2011 
morning glories :)-(: 
Marie Chouinard 
(Choreographer, Dancer)

Les Trous du ciel & HENRI 
MICHAUX: MOUVEMENTS 
(Choreographer)

2010 
THE GOLDEN MEAN (LIVE) 
(Choreographer)

2008 
The Rite of Spring
Gala-Abend im Burgtheater: 
Prejlocaj/Forsythe/Rosas/
Chouinard 
(Choreographer)

2008 
ORPHEUS AND EURYDICE 
In Kooperation mit dem 
Theater an der Wien 
(Choreographer)

2005 
bODY_rEMIX/gOLDBERG_
vARIATIONS 
(Choreographer)

2004 
Chorale & The Rite of Spring
(Choreographer)

2001 
Le Cri du Monde & Étude no 1
(Choreographer)

1999 
Des feux dans la nuit &  
24 Preludes by Chopin 
(Choreographer)

Les Solos 1978–1998 
Cristallisation
Dimanche matin
mai 1955 
Petite danse sans nom
Quelques façons d‘avancer 
tranquillement vers toi
Mimas
Lune de Saturne
Earthquake in the 
Heartchakra
S.T.A.B. (Space, Time and 
Beyond)
L‘Après-midi d‘un faune
Étude poignante
Lettre ouverte à Terpsichore
Humanitas 
(Choreographer)

1997 
L‘Amande et le Diamant 
(Choreographer)

1994 
The Rite of Spring 
(Choreographer)

1988 
Space, Time and Beyond 
S.T.A.B., L‘Après-midi d‘un 
faune, Biophilia 
Marie Chouinard 
(Choreographer, Dancer)

Workshops
2013 
Slow Down to Change 

1988 
Post Modern 

ImPulsTanz Special

2017 
The Rite of Spring & HENRI 
MICHAUX : MOUVEMENTS 
Cie. Marie Chouinard . 
Tonkünstler
in Kooperation mit dem 
Festspielhaus St. Pölten 
(Choreographer)

Compagnie Marie Chouinard 
bei ImPulsTanz

Soundeffekte Edward Freedman: 9
Beratung Video Jimmy Lakatos
Künstlerische Beratung  
Isabelle Poirier, Carol Prieur
Kostüme, Produktion  
Zdravka Christophe-Tchakaloff
Requisiten Restauration  
Claire Renaud, Sylvain Robert

Team auf der Tour
Künstlerische Leitung  
Jamie Wright, Annie Gagnon
Tour Management Martin Coutu
Technische und Bühnenleitung  
Jérémie Boucher
Ton Jérôme Guilleaume
Licht Chantal Labonté

Mit Dank an Conseil des arts et des lettres du 
Québec, Canada Council for the Arts, Conseil 
des arts de Montréal  

Weltpremiere 
23. Juni 2018, 12. Biennale Danza - 
Internationales Festival für Zeitgenössischen 
Tanz Venedig

Der Gebrauch von Kameras, Videokameras, 
Sound Recordern und Smartphones während 
der Vorstellung ist strikt zu unterlassen. 

The use of cameras, camcorders, tape 
recorders and cell phones is strictly forbidden 
during the performance. 
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Marie Chouinard vertiefte sich in das Reper-
toire ihrer Company, um eine Retrospektive 
aus rund dreißig Soli und Duetten zu kompo-
nieren. Dies bot die Möglichkeit, einen frischen 
Blick auf kleine choreografische Formen zu 
werfen – manche davon Teil, manche nicht Teil 
ihrer Ensemblewerke – und zu sie überarbeiten 
(neue Kostüme oder Klangumgebungen, neue 
choreografische Adaptionen oder Transforma-
tion von Solos in Duette etc.), sowie gewisse 
Arbeiten auszugraben, die bislang nur auf den 
Seiten der Notizbücher der Choreografin exis-
tierten. Wie Perlen zu einer einzigartigen cho-
reografischen Anthologie aufgefädelt, werden 
diese Tanzminiaturen unterschiedlicher Dauer 
hier in einer Arbeit in zwei Akten präsentiert. 
Dies ermöglicht eine Relektüre dieser kurzen 
Formen, die durch einen langen und tiefgrei-
fenden kreativen Prozess zu eigenständigen 
Stücken geworden sind.

RADICAL VITALITY,  
SOLOS AND DUETS

Marie Chouinard delved into the company’s 
repertoire to compose a retrospective work 
consisting of some thirty solos and duets. This 
provided an opportunity to take a fresh look 
at small choreographic forms — included or 
not in ensemble works — and rework them 
(new costumes or sound environments, new 
choreographic adaptations or transfor-
mation of solos into duets, etc.), as well as 
unearth certain creations which, until then, 
had remained on the pages of the choreogra-
pher’s notebooks. 
Threaded like beads into a unique choreo-
graphic anthology, these dance miniatures 
of varying durations are presented here in 
a two-act work. It allows for a rereading of 
these short forms that have become stand-
alone pieces in a long and profound crea-
tive process.

Vor dem Theater

Prologue: IN MUSEUM (2012)
*	 20 minutes 
Dancer for the world premiere:  
Marie Chouinard 
Dancers: Clémentine Schindler and 
Sébastien Cossette-Masse 

ACT 1:  
1 hour 3 minutes

1 – ROYAL  BELL 
(ORPHEUS AND EURYDICE, 2008) 
*	 1 min 10 s 
Dancer for the world premiere: Lucie Mongrain 
Dancer: Carol Prieur 

2 – PETITE DANSE SANS NOM (1980) 
*	 2 min 15 s 
Dancer for the world premiere:  
Marie Chouinard 
Dancer: Catherine Dagenais-Savard 

3 – SUNDAY MORNING, MAY 1955 (1979)
*	 2 minutes 
Dancer for the world premiere:  
Marie Chouinard 
Dancer: Sébastien Cossette-Masse 

4 – PAIDEIA DUET  
(LES TROUS DU CIEL, 1991)  
*	 2 min 20 s 
Dancers for the world premiere:  
Benoît Lachambre and Heather Mah 
Dancers:  
Sacha Ouellette-Deguire and Carol Prieur 

5 – A FEW WAYS TO QUIETLY MAKE MY WAY 
TO YOU (1980)
*	 6 min 40 s 
Dancer for the world premiere:  
Marie Chouinard
Dancer: Catherine Dagenais-Savard 

6 – SOLO (LE CRI DU MONDE, 2000)
*	 5 min 15 s 
Dancers for the world premiere: Elijah Brown, 
Isabelle Poirier and Julio Cesar Hong
Dancers: Scott McCabe, Clémentine Schindler 
and Sébastien Cossette-Masse 

7 – SWING DUET  
(24 PRELUDES BY CHOPIN, 1999) 
*	 35 seconds
Dancers for the world premiere:  
Lucie Mongrain and Peter Trosztmer 
Dancers: Clémentine Schindler and 
Sacha Ouellette-Deguire 

8 – EARTHQUAKE IN THE 
HEARTCHAKRA (1985) 
*	 10 min 30 s 
Dancer for the world premiere:  
Marie Chouinard 
Dancer: Morgane Le Tiec 

9 – S.T.A.B.  
(SPACE, TIME AND BEYOND) (1986) 
*	 12 min 35 s
Dancer for the world premiere:  
Marie Chouinard
Dancer: Motrya Kozbur
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10 –  WILD GOOSE DUET  
(LES TROUS DU CIEL, 1991) 
*	 3 min 40 s
Dancers for the world premiere:  
Andrew Harwood and Dominique Porte
Dancers: Scott McCabe and Catherine 
Dagenais-Savard

11 – UNDER THE SPOTLIGHT  
(ÉTUDE POIGNANTE, 1998) 
*	 3 min 05 s
Dancer for the world premiere: Carol Prieur
Dancer: Carol Prieur

12 – GHOST DUET (THE GOLDEN MEAN (LIVE), 
2010–2012) 
*	 4 min 10 s
Dancers for the world premiere:  
James Viveiros and Valeria Galluccio
Dancers: Scott McCabe and Valeria Galluccio

13 – PULLING THE SOUND DUET  
(ORPHEUS AND EURYDICE, 2008) 
*	 2 min 25 s
Dancers for the world premiere:  
Carol Prieur and Lucie Mongrain
Dancers:  
Sacha Ouellette-Deguire and Luigi Luna

14 – NO ARMS SOLO  
(LES TROUS DU CIEL, 1991) 
*	 1 min 30 s
Dancer for the world premiere:  
Andrew Harwood
Dancer: Scott McCabe

15 – THE LADIES’ CROSSING  
(THE GOLDEN MEAN (LIVE), 2010) 
*	 2 min 25 s
Dancers: the Company’s dancers

INTERMISSION (20 MINUTES)

ACT 2:  
1 hour 10 minutes 

16 – LAST PART (ÉTUDE NO 1, 2001) 
*	 13 min 20 s
Dancer for the world premiere: Lucie Mongrain
Dancer: Carol Prieur

17 – HANDS DUET  
(OPERA DOGMA, 2001–2018) 
*	 3 min 05 s 
Rehearsal dancers:  
Lucie Mongrain and Luciane Pinto 
Dancers: Valeria Galluccio and Motrya Kozbur 

18 – OUCH! DUET (bODY_rEMIX/gOLDBERG_
vARIATIONS, 2005) 
*	 3 min 10 s 
Dancers for the world premiere:  
Mark Eden-Towle and Carla Maruca 
Dancers: Sébastien Cossette-Masse and 
Morgane Le Tiec 

19 – WHALE AND THREE TIMES GOULD  
(bODY_rEMIX/gOLDBERG_vARIATIONS, 2005) 
*	 4 min 20 s 
Dancers for the world premiere:  
David Rancourt and Lucie Mongrain 
Dancers: Scott McCabe and 
Catherine  Dagenais-Savard 

20 – SOLO IN SILENCE  
(LE CRI DU MONDE, 2000) 
*	 5 min 20 s 
Dancers for the world premiere:  
Luciane Pinto and Elijah Brown 
Dancers: Valeria Galluccio and 
Sébastien Cossette-Masse

21 – SAINT-SÉBASTIEN   
(bODY_rEMIX/gOLDBERG_vARIATIONS, 2005) 
*	 3 min 10 s 
Dancers for the world premiere: 
David Rancourt, Carol Prieur and 
Lucie Mongrain
Dancers: Sébastien Cossette-Masse, 
Sacha Ouellette-Deguire and Motrya Kozbur 

22 – LOVE ATTACK #2 (CHORALE, 2003) 
*	 2 min 25 s 
Dancers for the world premiere:  
Isabelle Poirier and James Viveiros 
Dancers:  
Clémentine Schindler and Scott McCabe 

23 – DUET (DES FEUX DANS LA NUIT, 1999) 
*	 6 min 05 s
Dancer for the world premiere: Elijah Brown
Dancers: Sébastien Cossette-Masse and 
Sacha Ouellette-Deguire

24 – VISAGES (OPERA DOGMA, 2001–2018) 
*	 3 min 20 s
Rehearsal dancer: Lucie Mongrain
Dancer: Motrya Kozbur

25 – DUET UNDER WRAPS (SOFT VIRTUOSITY, 
STILL HUMID, ON THE EDGE, 2015) 
*	 2 min 35s
Dancer for the world premiere:  
Valeria Galluccio
Dancers: Valeria Galluccio and Carol Prieur

26 – DUET (SOFT VIRTUOSITY, STILL HUMID, 
ON THE EDGE, 2015) 
*	 3 min 20 s 
Dancers for the world premiere: Paige Culley 
and Mariusz Ostrowski
Dancers: Clémentine Schindler and Scott 
McCabe

27 – CRYING-LAUGHING DUET  
(THE GOLDEN MEAN (LIVE), 2010) 
*	 4 minutes
Dancers for the world premiere: 
Mark Eden-Towle and Lucie Mongrain
Dancers: Sacha Ouellette-Deguire and  
Catherine Dagenais-Savard

28 – SOLO AND 4 HEADS  
(THE GOLDEN MEAN (LIVE), 2010) 
*	 9 min 45 s
Dancers for the world premiere:  
Carol Prieur and Lucie Mongrain
Dancers: Carol Prieur and Valeria Galluccio

29 – MASKS DUET  
(THE GOLDEN MEAN (LIVE), 2010) 
*	 2 min 05 s
Dancers for the world premiere:  
Mark Eden-Towle and Lucy M. May
Dancers: Sébastien Cossette-Masse and 
Catherine Dagenais-Savard

30 – FINALE (THE GOLDEN MEAN (LIVE), 2010)
*	 1 min 30 s
Dancers: the Company’s dancers

Vor dem Theater

Epilogue: CANTIQUE NO 3 (2004) 
Dancers: Benoît Lachambre and Carol Prieur 
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Tanz ist die Begegnung zweier Menschen. Vor 
dem Teatro Piccolo Arsenale in Venedig, wo die 
Uraufführung von Marie Chouinards neuem 
Stück RADICAL VITALITY, SOLOS AND DUETS 
stattfand, umarmt ein Tänzer einen Besucher. 
Dann flüstern die beiden miteinander und die 
Worte verwandeln sich in Bewegungen. Die 
Arme beginnen wie Flügel zu schwingen. Was 
hat der Gast dem Künstler für einen Wunsch 
ins Ohr gesprochen? Vielleicht wollte er als 
Möwe in den Abendhimmel über der Lagune 
aufsteigen. IN MUSEUM (2012) ist der Prolog 
eines Abends, der in viele Richtungen führt. 

Marie Chouinard gehört zu den Stamm-
gästen von ImPulsTanz, zuletzt war ihre Com-
pagnie 2016 mit einem Stück über den Maler 
Hieronymus Bosch in Wien zu sehen. Um 1980 
herum machte sich die kanadische Tänzerin 
mit provokanten Performances einen Namen. 
In Petite danse sans nom etwa pinkelte die 
Performerin in einen Eimer. Die demonstrative 
Zurschaustellung des (weiblichen) Körpers 
war sowohl eine Referenz auf die feministische 
Aktionskunst als auch ein Statement gegen die 
Künstlichkeit des traditionellen Balletts. Aus 
den Trümmern der Überlieferung entwickelte 
Chouinard ein eigenständiges Vokabular. Vor 
30 Jahren verließ sie den reinen Solotanz und 
gründete eine nach ihr benannte Gruppe. Die 
in Montreal beheimatete Compagnie macht 
Koproduktionen mit den großen Festivals. 
Zusätzlich ist Chouinard die Leiterin der 
Tanz-Biennale Venedig. 

Die neue Produktion RADICAL VITALITY, 
SOLOS UND DUETS ist eine Art Retrospektive. 
Alte und neue Werke werden zu Miniaturen 
zusammengefasst und der Reihe nach auf-
geführt. Die in Aussicht gestellte Kurzweilig-
keit – manche Einheiten sind nicht länger als 
eine Minute –erfüllt sich an diesem Abend mit 
seinen 150 Minuten Länge (inklusive Pause). 
Das Spiel mit zeitlicher Verdichtung und 

COMPAGNIE MARIE CHOUINARD zeigt mit RADICAL VITALITY, SOLOS AND DUETS 
eine Retrospektive alter und neuer Werke 

Dance is an encounter of two people. In front 
of the Teatro Piccolo Arsenale in Venice, 
where Chouinard’s new work RADICAL 
VITALITY, SOLOS AND DUETS premiered, a 
dancer embraces a visitor. Then the two 
are whispering and words are turned into 
movements. The arms are starting to swing 
like wings. What was the wish, the guest was 
whispering into the artist’ ear about? Maybe 
he wanted to rise like a seagull into the 
evening sky of the lagoon? IN MUSEUM (2012) 
is the prologue of an evening that will lead us 
in many directions.

Marie Chouinard is one of the most impor-
tant regulars at ImPulsTanz. Most recently, in 
2016, her company was presenting a piece 
about the painter Hieronymus Bosch. Around 
1980, the Canadian dancer got famous with 
her provocative performances. In Petite danse 
sans nom the performer peed into a bucket. 
With ostentation she presented the female 
body as both a reference to feminist perfor-
mance art as well as a statement against the 
artificiality of traditional ballet. From the 
ruins of tradition Chouinard developed an 
independent vocabulary. Thirty years ago, 
she quit solo dancing and founded a group 
that she named after her. The Montreal-based 
company coproduces with major festivals. 
In addition, Chouinard is the director of the 
Biennale Danza in Venice.

Her latest production RADICAL VITALITY, 
SOLOS AND DUETS could be seen as a kind of 
retrospective.

Old and new works are concentrated 
into miniatures and presented one by one. 
The promised amusement – some units are 
no longer than a minute – is fulfilled during 
this evening with its 150 minutes in length 
(including break). Playing with condensed 
timing as well as extension is just one of 
Chouinards ideas she is using in this wise 

Catherine Dagenais-Savard © Sylvie-Ann Paré
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Dehnung ist nur eine der Ideen, die Chouinard 
in diese ebenso kluge wie unterhaltsame 
Inszenierung packt. Das Publikum erlebt eine 
Vielfalt von Ausdrucksformen. Einige erinnern 
an die Reduktionen und Wiederholungen 
der Konzeptkunst, eine Rückbesinnung auf 
elementare Bewegungen frei von Metaphorik. 
Andere Werke wiederum besinnen sich auf die 
Verwandtschaft des Tanzes mit der Mytholo-
gie, zeigen etwa die Geschichte von Orpheus 
und Eurydike als Schauspiel von Sehnsucht 
und Erfüllung.

Der Körper wird als Schauplatz von Codes 
vermittelt, die unterschiedlichen Bereichen 
zugeordnet werden können. Zerstückelte 
Bewegungen lassen an Breakdance oder 
Roboter denken, Prothesen an die Versuche 
von Menschen mit Behinderung, den alltäg-
lichen Raum zu erobern. Virtuosität trifft auf 
Barriere. Chouinard nutzt die Möglichkeiten 
einer Retrospektive, um den Eindruck einer 
unverwechselbaren Handschrift zu vermeiden. 
Wie ein Maler oder eine Malerin, der oder die 
zwischen Abstraktion und Gegenständlich-
keit wechselt, stellt die Künstlerin expressiven 
Passagen eher formalistische Statements 
gegenüber. Chouinards „Hängung“ erschöpft 
sich nicht in ermüdender Selbstreferenzialität, 
sondern bleibt gerade im Fragmentarischen 
zugänglich. Kennerinnen und Kenner ihres 
Gesamtwerks werden Entwicklungen und 
Brüche herauslesen, Neulinge einen Einblick in 
die Werkstatt einer Choreografin bekommen. 
Der Blick zurück ermöglicht auch die Speku-
lation darüber, aus welchem Zeitgeist heraus 
das jeweilige Stück entstanden ist.

S.T.A.B. (Space, Time and beyond) etwa 
stammt aus dem Jahr 1986, der Hochzeit von 
Debatten über Cyperpunks und Transhuma-
nismus. Das zwölf Minuten und 35 Sekunden 
dauernde Solostück erzählt eine Metamor-

and entertaining production. The audience 
experiences a variety of expressions. Some 
are reminding of modes of reduction and 
repetition of conceptual art – a return to ele-
mental movements free of metaphors. Others 
are reflecting the relationship of dance and 
mythology, presenting the story of Orpheus 
and Eurydice as a spectacle of desire and 
fulfilment.

The body is conveyed as a an arena 
of codes that can be assigned to different 
areas. Fragmented movements remind you 
of breakdance or robots, prostheses suggest 
the attempts of handicapped people con-
quering the space. Virtuosity meets barrier. 
Chouinard is using the potential of retro-
spective to avoid the impression of having an 
unmistakable signature. Like a painter who 
alternates between abstraction and objectiv-
ity, the artist confronts expressive passages 
with formalistic statements. Chouinard’s 
“hanging” is not exhausted by tiring self-ref-
erentiality, but remains accessible in the 
fragments that are offered. Connoisseurs of 
her oeuvre will be able to recognise develop-
ments and ruptures and offers newcomers 
an insight into the workshop of a choreogra-
pher. Looking back also makes it possible to 
speculate on the zeitgeist out of which the 
respective piece emerged.

S.T.A.B. (Space, Time and beyond) dates 
back to 1986 when debates on cyperpunk and 
transhumanism reach their first peak. The 
twelve-minute and 35-second solo piece tells 
a metamorphosis similar to a film adaptation 
of a William Gibson novel. A woman’s body 
turns into an eerie creature having both the 
features of an insect as well as an alien.

A body emerges from the darkness, a 
long tail protrudes from the head. The dancer 
Motrya Kozbur jumps up, her breathing swells 

phose, die aus einer William-Gibson-Verfil-
mung stammen könnte. Ein Frauenkörper 
verwandelt sich in ein unheimliches Wesen, 
das sowohl die Züge eines Insekts als auch 
eines Aliens besitzt.

Aus der Dunkelheit taucht ein Körper auf, 
aus dem Kopf ragt ein langer Schwanz. Die 
Tänzerin Motrya Kozbur schnellt in die Höhe, 
ihr Atmen schwillt zum orgiastischen Schrei 
an, ein mitreißendes Bild von Sex und Gewalt. 
S.T.A.B. stilisiert den Körper zur Rüstung und 
Waffe, Kozbur lässt die dahinterstehende Ver-
letzlichkeit dennoch erahnen. Heute schließt 
diese Studie an die Gendertheorie an, die 
die Künstlichkeit von Natur und Geschlecht 
behauptet; der Industrial Touch der 80er-Jahre 
hat die Zeit gut überdauert.

Den Aufschrei der frühen Jahre setzt 
Chouinard an den Anfang. Die Tänzerin 
Catherine Dagenais-Savard übernimmt die 
Rolle der Aktionistin, die auf offener Bühne 
pinkelt. Von einem Scheinwerfer in mattes 
Licht getaucht, hält sie ein Wasserglas an 
den Mund und trinkt. Die Hand bleibt in der 
Höhe und zittert leicht, als der Urin zu rinnen 
beginnt. Der Tabubruch von einst hat sich in 
eine poetische Szene verwandelt, die fast wie 
ein Zaubertrick wirkt. Am Schluss von Radical 
Vitality bleibt der Eindruck, dass der Künstle-
rin das Mysterium des Körpers wichtiger ist als 
dessen Entzauberung. 

Nach 150 Minuten verlässt man das Thea-
ter mit dem Gefühl, umarmt worden zu sein. 
Die geflüsterten Träume Chouinards schwin-
gen noch lange nach.

Matthias Dusini, 
Falter Beilage ImPulsTanz 2018, 04. 07. 2018

up to orgiastic screaming – an electrifying 
image of sex and violence. S.T.A.B. stylized the 
body to armor and weapon, but Kozbur still 
gives you a hint of the vulnerability behind it. 
Today, this study is linked to gender theory, 
which claims the artificiality of nature and 
gender; the industrial touch of the 80s has 
outlasted time.

Chouinard starts with the outcry of 
the early years. The dancer Catherine 
Dagenais-Savard adapts the role of the 
actionist who pees on the open stage. Only 
barely lightened by a spotlight, she brings a 
glass of water to her mouth and drinks. The 
hand remains high and trembles slightly as 
the urine begins to trickle. Once an infringe-
ment of taboo, the scene has now turned into 
something poetic that almost looks like a 
magic trick. At the end of Radical Vitality the 
impression remains that the mystery of the 
body is more important to the choreographer 
than its disenchantment.

After 150 minutes you are leaving the 
theater with the feeling of being hugged. 
Chouinard’s whispered dreams will remain 
with you for a while.



Catherine Dagenais-Savard © Sylvie-Ann Paré 
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Sébastien 
Cossette-Masse 

wurde 2011 an der École de 
danse de Québec ausgebil-
det. Er lehrte an der École de 
cirque de Québec und tanzte 
für Harold Rheaume. Anschlie-
ßend kam er zu Cas public 
und setzte seine Ausbildung 
an der École supérieure de 
ballet du Québec fort. Er 
war bei DUSSO danse und 
Daniel Léveillé danse, bevor er 
2014 zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD kam.

trained at École de danse de 
Québec in 2011. He taught 
at the École de cirque de 
Québec and danced for 
Harold Rheaume. Then, 
he joined Cas public and 
continued his training at 
the École supérieure de 
ballet du Québec. He was 
with DUSSO danse and 
Daniel Léveillé danse before 
joining COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD in 2014. 

Catherine 
Dagenais-Savard 

absolvierte 2015 ihre Ausbil-
dung an der École de danse 
contemporaine de Montréal 
und studierte außerdem 
Musik, Gesang und Musik-
theater. Sie hat mit Mélanie 
Demers, der bildenden 
Künstlerin Lorraine Albert und 
dem Kollektiv Castel Blast 
zusammengearbeitet. Sie kam 
2016 zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD.

completed her training at 
l’École de danse contempo-
raine de Montréal in 2015 and 
also studied music, singing 
and musical theatre. She has 
worked with Mélanie Demers, 
visual artist Lorraine Albert 
and the Castel Blast collec-
tive. She joined COMPAGNIE 
MARIE CHOUINARD in 2016. 

Valeria Galluccio

studierte Ballett bei Annalisa 
Cernese in Italien. Im Rahmen 
der Biennale von Venedig 
tanzte sie drei Jahre lang als 
Hauptdarstellerin die Werke 
von Ismaël Ivo, bevor sie 
2011 zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD kam. 2015 wurde 
sie von der Zeitschrift Danza 
& Danza als beste italienische 
Tänzerin im Ausland ausge-
zeichnet. Im Jahr 2017 erhält 
sie den Positano-Preis für 
„Dancer of the Year on the 
International Scene“.

studied ballet with Annalisa 
Cernese in Italy. For three 
years, as part of the Venice 
Biennale, she danced the 
works of Ismaël Ivo as main 
performer before joining, 
in 2011, COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD. In 2015, she is 
named as best Italian dancer 
abroad by the magazine 
Danza&Danza. In 2017, she is 
awarded the Positano Prize 
for “Dancer of the Year on the 
International Scene”. 

Biografien / Biographies

Motrya Kozbur 

hat einen Abschluss in zeitge-
nössischem Tanz vom Boston 
Conservatory. Sie arbeitete 
als Näherin für die Kostüm-
bildnerin Naomi Luppescu 
in New York City und tanzte 
mehrere Jahre bei LeeSaar 
The Company, bevor sie 
2017 zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD kam.

is a graduate in contempo-
rary dance from the Boston 
Conservatory. She worked 
as a seamstress for costume 
designer Naomi Luppescu in 
New York City, and danced 
for several years with 
LeeSaar The Company before 
joining COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD in 2017. 

Morgane Le Tiec 

begann ihre Tanzkarriere am 
Conservatoire de Saint-Maur, 
wo sie an der École de Danse 
de l‘Opéra de Paris und spä-
ter am Conservatoire National 
Supérieur de danse de Paris 
studierte. Sie trat mit La La La 
Human Steps, der Kompanie 
Montalvo-Hervieu und dem 
Ballets Jazz de Montreal auf 
und trat 2015 der COMPAGNIE 
MARIE CHOUINARD bei.

started out in dance at the 
Conservatoire de Saint-Maur, 
entering the École de Danse 
de l‘Opéra de Paris and later 
the Conservatoire national 
supérieur de danse de Paris. 
She performed with La La 
La Human Steps, the Mon-
talvo-Hervieu company and 
the Ballets Jazz de Montreal, 
joining COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD in 2015. 

Luigi Luna 

absolvierte seine Ausbildung 
am Balletto di Siena in Italien. 
Sein Interesse am zeitge-
nössischen Tanz verfolgend, 
besuchte er den fortgeschrit-
tenen Kurs der Compagnia 
Zappalà Danza und war 
Mitglied der jungen Truppe 
der Kompanie. Im Jahr 2017 
nahm er am Tanzprogramm 
des Venice Biennale College 
teil und tanzte in Stücken 
von William Forsythe und 
Benoît Lachambre. Er kam 
2018 zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD.

trained at the Balletto di 
Siena in Italy. Pursuing his 
interest in contemporary 
dance, he attended the 
advanced course of the 
Compagnia Zappalà Danza 
and was a member of the 
company’s young troupe. 
In 2017, he participated in 
the Venice Biennale College 
Dance programme, perform-
ing works by William For-
sythe and Benoît Lachambre. 
He joined COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD in 2018. 
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Scott McCabe

machte seinen Abschluss an 
der Juilliard School in New 
York City. Er arbeitete mit 
Andrea Miller und Danielle 
Agami und war Mitglied der 
Ate9 Dance Company in 
Los Angeles, bevor er 2015 
zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD kam.

graduated from The Juilliard 
School in New York City. He 
has worked with Andrea Miller 
and Danielle Agami and was 
a member of Ate9 Dance 
Company in Los Angeles 
before joining COMPAGNIE 
MARIE CHOUINARD in 2015. 

Sacha  
Ouellette-Deguire
 
tanzte mit den Kompanien 
Omnibus und Korimage. Der 
vielseitige Künstler studierte 
Pantomime an der École 
de Mime in Montreal, Paris 
und London. Er kam 2012 
zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD.

danced with the companies 
Omnibus and Korimage. 
A multi-faceted artist he 
studied mime art at École 
de mime in Montreal, 
Paris and London. He 
joined COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD in 2012. 

Clémentine Schindler

wurde an der École supéri-
eure de ballet du Québec 
ausgebildet und war Mitglied 
des Jeune Ballet du Qué-
bec. Sie hat mit Le Carré 
des Lombes, Sinha Danse, 
Fleuve Espace Danse und 
Cas Public getanzt. Sie kam 
2016 zur COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD.

trained with l‘École 
supérieure de ballet du 
Québec and was a mem-
ber of the Jeune Ballet du 
Québec. She has danced 
with Le Carré des Lombes, 
Sinha Danse, Fleuve Espace 
Danse and Cas Public. She 
joined COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD in 2016. 

Carol Prieur 

begann ihre Karriere bei Win-
nipeg Contemporary Dancers. 
Sie hat mit der Fondation 
Jean-Pierre Perreault zusam-
mengearbeitet. Stipendien 
erlaubten ihr, ihre Studien 
in New York, Europa und 
Indien fortzusetzen, wo sie in 
Kalarypayattu, eine indische 
Kampfkunstform, eingeweiht 
wurde. Seit sie 1995 Mitglied 
der COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD wurde, wurden 
drei Solos für sie geschaffen: 
Humanitas, Étude Poignante 
und Mouvements. Sie erhielt 
einen Preis für die beste 
Darstellung in Marie Choui-
nards Film Cantique Nr. 1, 
beim Moving Pictures Festival 
of Dance on Film and Video 
Award in Toronto. 2010 wurde 
Carol von der Zeitschrift 
TANZ zur Tänzerin des Jahres 
gewählt. 2014 ist sie die erste 
Preisträgerin des Prix de la 
Danse de Montréal - INTER-
PRÊTE.

started her career with Winni-
peg Contemporary Dancers. 
She has worked with the 
Fondation Jean-Pierre Per-
reault. Grants permitted her 
to pursue her studies in New 
York, Europe and India where 
she was initiated into Kala-
rypayattu, an Indian martial 
art form. Since she became 
a member of COMPAGNIE 
MARIE CHOUINARD in 1995, 
three solos have been created 
for her: Humanitas, Étude 
Poignante, and Mouvements. 
She received an Award for 
Best Performance in Marie 
Chouinard’s film, Cantique 
no. 1, at the Moving Pictures 
Festival of Dance on Film 
and Video Award in Toronto. 
In 2010, Carol was named 
Dancer of the Year by the 
magazine TANZ. In 2014, she is 
the first recipent for the Prix 
de la Danse de Montréal – 
INTERPRÈTE. 
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Louis Dufort 

Louis Dufort ist ein Kompo-
nist aus Montreal. Er erhält 
Aufträge von verschiedenen 
Ensembles und Musikorgani-
sationen: ACREQ (Verein für 
elektroakustische Kreation 
und Forschung in Quebec), 
SMCQ (die Quebec Contem-
porary Music Society), RÉSE-
AUX, Chants libres, Codes 
d‘Accès, ECM + (Ensemble 
contemporain de Montréal), 
der Quasar Saxophonquar-
tett, dem Streichquartett Qua-
tuor Bozzini, The Users, dem 
Pointe-à-Callière Museum, 
dem ZKM (Deutschland), 
SIXTRUM und ICI Radio-
Canada. Seit 1996 ist er ein 
regelmäßiger kreativer Mitar-
beiter von COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD. Parallel zu sei-
ner Arbeit als Komponist lehrt 
Louis Dufort am Conservatoire 
de musique de Montréal und 
ist künstlerischer Leiter des 
AKOUSMA-Festivals.

Clémentine Schindler & Scott McCabe © Nicolas Ruel

Sébastien Cossette-Masse & Sacha Ouellette-Deguire © Sylvie-Ann Paré

Catherine Dagenais-Savard & Sacha Ouellette-Deguire © Sylvie-Ann Paré

Louis Dufort is a Montreal 
composer. He receives com-
missions from various ensem-
bles and music organizations: 
ACREQ (Quebec association 
for electroacoustic creation 
and research), SMCQ (the 
Quebec Contemporary Music 
Society), RÉSEAUX, Chants 
libres, Codes d’Accès, ECM+ 
(Ensemble contemporain 
de Montréal), the Quasar 
Saxophone Quartet, the 
Quatuor Bozzini string 
quartet, The Users, the Pointe-
à-Callière Museum, ZKM 
(Germany), SIXTRUM and ICI 
Radio-Canada. He has been 
a regular creative collabora-
tor with COMPAGNIE MARIE 
CHOUINARD since 1996. In 
parallel with his work as com-
poser, Louis Dufort teaches 
composing at the Conserva-
toire de musique de Montréal 
and is artistic director of the 
AKOUSMA festival. 
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Marie Chouinard 
COMPAGNIE MARIE CHOUINARD

1978 präsentierte die Montrealer Choreografin 
Marie Chouinard ihr erstes Tanzstück Cristalli-
sation, mit dem sie ihren Ruf als äußerst origi-
nelle und authentische Künstlerin begründete. 
Diesem ersten Stück folgten dreißig Solos, die 
auf internationalen Bühnen gespielt wurden, 
darunter Marie Chien Noir (1982), S:T:A:B: 
(Space, Time and Beyond) (1986), und Nach-
mittag eines Fauns (1987) – alles Meilensteine 
des zeitgenössischen Tanzes der vergange-
nen dreißig Jahre. 1990 gründete die Solistin 
und Choreografin ihre eigene Compagnie 
Compagnie Marie Chouinard. Von da an tritt 
die Compagnie weltweit auf. 2007 bezog die 
Compagnie ihr eigenes Gebäude, das Espace 
Marie Chouinard in Montreal.  
 
Compagnie Marie Chouinard koproduziert 
ihre eigenen Stücke mit unterschied-
lichen Partnern, darunter Biennale di 
Venezia, ImPulsTanz, Théâtre de la Ville 
(Paris), Gulbenkian Foundation (Lisbon), 
Fondazione Musica Per Roma (Rome), Festival 
TransAmériques (Montreal), Place des Arts 
(Montreal), National Arts Centre (Ottawa). 
Viele der Stücke der Compagnie bleiben lange 
im Repertoire, wie Frühlingsopfer, das seit 
mehr als 20 Jahren gespielt wird. Ihre Stücke 
finden sich auch im Repertoire verschiedener 
Ballett-Compagnien, wie z.B. The 24 Preludes 
by Chopin beim National Ballet of Canada, 
Prelude zum Nachmittag eines Fauns bei der 
São Paulo Companhia de Dança, bODY_
rEMIX/gOLDBERG_vARIATIONS, Akt 1 beim 
Ballets de Monte Carlo und der Göteborgs-
Operan in Schweden. 2009, nach einer 20-jäh-
rigen Bühnenpause, kam Marie Chouinard 
mit ihrem Solo gloires du matin :)-(: auf die 
Bühne zurück. Seit 2012 tanzt sie das Solo 
IN MUSEUM, eine 3-stündige Performance- 
Installation.  

In 1978, the Montreal choreographer Marie 
Chouinard presented her first dance work, 
Cristallisation, establishing her reputation 
as a highly original artist driven by the need 
for authentic communication. This first piece 
was followed by thirty solos performed on the 
international stage, including Marie Chien 
Noir (1982), S.T.A.B. (Space, Time and Beyond) 
(1986), and  Afternoon of a Faun (1987), 
landmarks in contemporary dance of the past 
30 years. In 1990, the soloist and choreogra-
pher founded her own company, Compagnie 
Marie Chouinard. From then on, the Com-
pagnie performs all over the world. In 2007, 
the Compagnie moved into its own building, 
Espace Marie Chouinard in Montreal. 

Compagnie Marie Chouinard co-produces 
its pieces with different partners such as the 
Venice Biennale, the ImPulsTanz – Vienna 
International Dance Festival (Vienna), Théâtre 
de la Ville (Paris), the Gulbenkian Foundation 
(Lisbon), the Fondazione Musica Per Roma 
(Rome), Festival TransAmériques (Montreal), 
Place des Arts (Montreal), and the National 
Arts Centre (Ottawa). Many of the Com-
pagnie’s pieces remain for a long time in its 
repertoire, such as The Rite of Spring danced 
for more than 20 years already. Her pieces 
can also be found at the repertoire of dif-
ferent ballet companies like The 24 Preludes 
by Chopin at the National Ballet of Canada, 
Prelude to the Afternoon of a Faun at the São 
Paulo Companhia de Dança, bODY_rEMIX/
gOLDBERG_vARIATIONS, Act 1, at the Ballets 
de Monte-Carlo and the GöteborgsOperan in 
Sweden. In 2009, after a twenty-year absence 
from the stage, Marie Chouinard returned 
with her solo gloires du matin :)-(:. Since 2012, 
she dances the solo IN MUSEUM, a 3-hour 
performance-installation. 

Marie Chouinard ist außerdem als Autorin, 
Bühnenbildnerin, Lichtdesignerin, Fotogra-
fin und Filmemacherin tätig, ihre Arbeiten 
umfassen Multimedia Stücke (die Installation 
Cantique no 3, zusammen mit Louis Dufort, 
Icônes, mit Luc Courchesne und CORPS 
CÈLESTES, zusammen mit Louis Dufort), Filme 
(bODY_rEMIX/gOLDBERG_ vARIATIONS, 
MARIE CHOUINARD: THE RITE OF SPRING) 
und das Musikvideo Jamais von Serge Fiori. 
2008 wurde ihr Gedichtband mit dem Titel 
Chantier des extases von Éditions du Passage 
veröffentlicht. 2001 wird ihre Foto-Installation 
Paradisi Gloria im Montreal Museum of Fine 
Arts ausgestellt, 2012 ihre Ausstellung DRAWI-
NGS in der Galerie Donald Browne in Montreal 
und auf der Toronto International Art Fair 
sowie 2014 in Prag am Festival Tanec Praha. 
Marie Chouinard designte 2015 eine erste 
APP für iPad und iPhone, CANTIQUE, gratis 
im App Store erhältlich. 2010 wird das Buch 
Compagnie_Marie_Chouinard_ Company 
veröffentlicht, eine Chronik über zwei Dekaden 
Choreografie.  
 
Über die Jahre hat Marie Chouinard ihre 
eigene Tanztechnik entwickelt, die mittlerweile 
von ihr oder ihren Tänzer_innen in Workshops 
und Masterklassen unterrichtet wird. Marie 
Chouinard wird auch eingeladen für andere 
renommierte Kompanien zu inszenieren, wie 
z.B. für die Martha Graham Dance Company 
Inner Resources (2016). 2011 kreierte sie LES 
PRIX DE LA DANSE DE MONTREAL als Anerken-
nung an die exzellente Arbeit von Tänzerinnen 
und Tänzern und um der Stadt Montreal als 
Tanzhochburg und deren Renommé auf inter-
nationalen Bühnen Tribut zu zollen.  
 
Sie wurde zum Officer of the Order of Canada 
2007 ernannt und mit einer Vielzahl an 
weiteren Preisen ausgezeichnet, darunter 

Also an author, a set and lighting designer, 
a photographer and a film maker, her opus 
includes multimedia pieces (the installations 
Cantique no 3, created with Louis Dufort, 
Icônes, created with Luc Courchesne and 
CORPS CÉLESTES, created with Louis Dufort 
and Luc Courchesne) films (bODY_rEMIX/
gOLDBERG_ vARIATIONS, MARIE CHOUINARD: 
THE RITE OF SPRING) and the music video 
Jamais by Serge Fiori. In 2008 her collection 
of poems entitled Chantier des extases was 
published by Éditions du passage. In 2011, her 
photo-installation Paradisi Gloria is exhibited 
at the Montreal Museum of Fine Arts. In 2012, 
the exhibit DRAWINGS is displayed at the 
Galerie Donald Browne in Montreal and at 
the Toronto International Art Fair, then in 2014, 
in Prague, at the Festival Tanec Praha. Marie 
Chouinard designed, in 2015, a first applica-
tion for iPad and iPhone, CANTIQUE, free on 
the App Store. In 2010, Compagnie_Marie_
Chouinard_Company, a book chronicling 
two decades of choreography with numerous 
colour photos, was released. 

Over the years, Marie Chouinard has devel-
oped her own dance technique, now taught 
by herself or her dancers during workshops 
or master classes. Marie Chouinard is also 
invited to create for other prestigious com-
panies, including the Martha Graham Dance 
Company: Inner Resources (2016).In 2011, she 
created LES PRIX DE LA DANSE DE MONTRÉAL 
to applaud the excellent work of dance artists 
and to reaffirm the dynamism of Montreal as 
a dance capital, as well as its artistic profile 
on the international stage. 

Named an Officer of the Order of Canada in 
2007, Marie Chouinard has received several 
awards including the Bessie Award (New 
York, 2000), the Grand Prix du Conseil des 
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Bessie Award (New York, 2000), Grand Prix 
du Conseil des arts de Montréal (2006), dem 
Titel Chevalier of the Ordre des Arts et des 
Lettres (France, 2009), Denise Pelletier Award 
(Quebec, 2010), Conseil des arts et des lettres 
du Québec Award für die beste Choreografie 
für THE GOLDEN MEAN (LIVE) (2012), Samuel 
de Champlain Award (France, 2014), Ordre 
national des arts et des lettres du Québec 
(2015), Ordre national du Québec (2015) und 
Governor General’s Performing Arts Award für 
das Lebenswerk (Canada, 2016). 
Der Name Marie Chouinard bekam einen 
Wörterbucheintrag in Le Petit Larousse illustré 
im Jahr 2010 und im Le Robert 2011. Marie 
Chouinard ist Tanzdirektorin der Biennale di 
Venezia.

arts de Montréal (2006), the title of Chevalier 
of the Ordre des Arts et des Lettres (France, 
2009), the Denise Pelletier Award (Quebec, 
2010), the Conseil des arts et des lettres du 
Québec Award for best choreography for THE 
GOLDEN MEAN (LIVE) (2012), the Samuel de 
Champlain Award (France, 2014), the Ordre 
national des arts et des lettres du Québec 
(2015), the Ordre national du Québec (2015) 
and the Governor General’s Performing 
Arts Award for Lifetime Artistic Achievement 
(Canada, 2016). The name of Marie Choui-
nard became a dictionary entry in Le Petit 
Larousse illustré in 2010 and in Le Robert in 
2011. Marie Chouinard is the Venice Biennale’s 
director of dance.

Scott McCabe & Valeria Galluccio © Sylvie-Ann Paré
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Spielplan
12. JULI DONNERSTAG

Festival Opening
Dave St. Pierre 
Néant / Void
21:00, Odeon

13. JULI FREITAG

Andreas Spechtl &
Thomas Köck
ghostdance
19:00, mumok

14. JULI SAMSTAG

Anne Teresa De Keersmaeker 
& Jean-Guihen Queyras / 
Rosas 
Mitten wir im Leben sind/
Bach6Cellosuiten
21:00, Burgtheater

15. JULI SONNTAG

Workshop Opening Lecture
«impressions’18»
15:00, Arsenal, Eintritt frei

Anne Teresa De Keersmaeker 
& Jean-Guihen Queyras / 
Rosas 
Mitten wir im Leben sind/
Bach6Cellosuiten
21:00, Burgtheater

16. JULI MONTAG

Andreas Spechtl &
Thomas Köck
ghostdance
19:00, mumok

[8:tension] Shamel Pitts 
BLACK VELVET – Architectures 
and Archetypes
21:00, Schauspielhaus

Dave St. Pierre 
Néant / Void
22:15, Odeon

17. JULI DIENSTAG

[8:tension] Karin Pauer 
fi ve hundred thousand 
years of movement
19:00, mumok

[8:tension] Shamel Pitts 
BLACK VELVET – Architectures 
and Archetypes
21:00, Schauspielhaus  

Zusatz

Cie. Dernière minute /
Pierre Rigal 
Standards
21:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

18. JULI MITTWOCH

[8:tension] Ofelia Jarl Ortega 
B.B.
19:00, mumok

[8:tension] Shamel Pitts 
BLACK VELVET – Architectures 
and Archetypes
21:00, Schauspielhaus

19. JULI DONNERSTAG

[8:tension] Karin Pauer 
fi ve hundred thousand 
years of movement
19:00, mumok

Choy Ka Fai 
Dance Clinic
21:00, Odeon

Cie. Dernière minute /
Pierre Rigal  
Standards
23:00, Kasino am 
    Schwarzenbergplatz

20. JULI FREITAG

[8:tension] Karin Pauer
fi ve hundred thousand years of 
movement
20. Juli, 19:00 Uhr, mumok 

Zusatz

Valerie Oberleithner & 
Magdalena Chowaniec 
iChoreography – Conversations
18:00, Heldenplatz,
Eintritt frei

Choy Ka Fai 
UnBearable Darkness
21:00, Odeon

[8:tension] Ofelia Jarl Ortega 
B.B.
22:30, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

Simon Mayer 
SunBengSitting & Sons of Sissy: 
CD Release Party 
23:00, Volkstheater – Rote Bar

21. JULI SAMSTAG

ImPulsForum
18:00—20:00, Volkstheater – 
Rote Bar, Eintritt frei

Choy Ka Fai 
Dance Clinic
21:00, Odeon

22. JULI SONNTAG

Valerie Oberleithner & 
Magdalena Chowaniec  
iChoreography – Conversations
18:00, Heldenplatz,
Eintritt frei

Choy Ka Fai 
UnBearable Darkness
21:00, Odeon

23. JULI MONTAG

Anne Juren 
Private Anatomy Lesson
18:30 + 21:00, DAS OFF THEATER

19. JULI–12. AUGUST
Choy Ka Fai
The Wind that Cuts the Body 
Ausstellung / Exhibition
Vernissage 19. Juli, 20:00 
Geöff net vor und nach den 
Performances im Odeon
Eintritt frei

[8:tension] 
Alex Baczynski-Jenkins 
Us Swerve
19:00, mumok Hofstallung 

Gaigg / Lang / Ritsch / Zott 
V-Trike
20:00, mumok

24. JULI DIENSTAG

Cie. Marie Chouinard 
RADICAL VITALITY, 
SOLOS AND DUETS
21:00, Volkstheater

Ivo Dimchev 
Avoiding deLIFEath
23:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

25. JULI MITTWOCH

Filmvorführung
Ivo Dimchev
Footage, Avoiding deLIFEath, 
ImPulsTanz 2017
14:00–18:00, mumok kino

Meg Stuart & Mark Tompkins 
Serious Fun
18:00, Arsenal

Anne Juren 
Private Anatomy Lesson
18:30 + 21:00, DAS OFF THEATER

[8:tension] Jaha Koo 
Cuckoo
20:45, Schauspielhaus

Dorothée Munyaneza 
Unwanted
22:00, Odeon

26. JULI DONNERSTAG

Filmvorführung
Jorge Léon
Before We Go – mit Simone 
Aughterlony, Benoît Lachambre, 
Meg Stuart u.a.
17:00 Uhr, mumok kino

Dorothée Munyaneza 
Unwanted
19:00, Odeon

Meg Stuart & Mark Tompkins 
Serious Fun
20:30, Arsenal      

Zusatz

Cie. Marie Chouinard 
RADICAL VITALITY, 
SOLOS AND DUETS
21:00, Volkstheater

Ivo Dimchev 
Avoiding deLIFEath
23:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

27. JULI FREITAG

Meg Stuart & Mark Tompkins 
Serious Fun
18:00, Arsenal

Anne Juren 
Private Anatomy Lesson
18:30 + 21:00, DAS OFF THEATER

[8:tension] 
Ringgenberg aka PRICE 
Where Do You Wanna 
Go Today
19:00, mumok

Dorothée Munyaneza 
Unwanted
20:30, Odeon

[8:tension] Jaha Koo 
Cuckoo
22:00, Schauspielhaus

ImPulsTanz Party A-side 
soçial22:00, Kasino am 

Schwarzenbergplatz

28. JULI SAMSTAG

Christine Gaigg 
Meet
18:00 / 19:00 / 20:00 / 21:00 / 
22:00, mumok Hofstallung

Meg Stuart & Mark Tompkins 
Serious Fun
18:00, Arsenal

Clara Furey 
When Even The
19:30, mumok

Cie. Marie Chouinard 
RADICAL VITALITY, 
SOLOS AND DUETS
21:00, Volkstheater

29. JULI SONNTAG

Christine Gaigg    Zusatz    
Meet
17:00 / 18:00 / 19:00 / 20:00 
mumok Hofstallung 

Anne Juren 
Private Anatomy Lesson
18:30 + 21:00, DAS OFF THEATER

[8:tension] 
Ringgenberg aka PRICE 
Where Do You Wanna 
Go Today
19:00, mumok

Trajal Harrell 
Caen Amour
21:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

Trajal Harrell 
Caen Amour        

Zusatz

23:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

Andrea Maurer
Found Poems at the 
Würstelstand
Immer vor und nach 
Veranstaltungen im Kasino 
am Schwarzenbergplatz beim 
Würstelstand nebenan

24.07. 22:20�/�22:40�/�02:20
26.07. 22:20�/�22:40�/�02:20
27.07.  22:00�/�22:30�/�23:00 
 23:30�/�01:00�/�01:30
29.07.  20:20�/�20:40�/�22:30
31.07.  22:20�/�22:40�/�00:10
02.08.  18:50�/�19:10�/�21:10
04.08.  21:50�/�22:10�/�00:10
07.08.  22:20�/�22:40�/�00:40
09.08.  18:50�/�19:10�/�21:10
10.08.  22:00�/�22:30�/�23:00 
 23:30�/�01:00�/�01:30
11.08. 20:20�/�20:40�/�22:40



30. JULI MONTAG

Christine Gaigg 
Meet
17:00 / 18:00 / 19:00 / 20:00 / 
21:00, mumok Hofstallung 

Buchpräsentation 
im Rahmen des ImPulsForum
Gurur Ertem & Sandra Noeth
Bodies of Evidence
18:00–20:00 
Volkstheater – Rote Bar

Clara Furey 
When Even The
19:00, mumok

Cie. Willi Dorner 
many (Arbeitstitel)
21:00, Schauspielhaus

31. JULI DIENSTAG

Christine Gaigg 
Meet
17:00 / 18:00 / 19:00 / 20:00 / 
21:00, mumok Hofstallung 

Anne Juren                          ZusatzPrivate Anatomy Lesson – 
The Tongue, desire for language
18:30 + 21:00, DAS OFF THEATER

Clara Furey 
When Even The
19:00, mumok

Trajal Harrell                  ZusatzIn the Mood for Frankie
19:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

Meg Stuart / 
Damaged Goods 
Solos and duets
21:00, Odeon

Trajal Harrell
In the Mood for Frankie
23:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

01. AUGUST MITTWOCH

Akemi Takeya 
Tapped/Untapped
19:00, mumok

Meg Stuart / 
Damaged Goods 
Solos and duets      

Zusatz

19:00, Odeon 

Florentina Holzinger 
Apollon
21:00, Volkstheater

Meg Stuart / 
Damaged Goods 
Solos and duets
23:00, Odeon

02. AUGUST DONNERSTAG

Mark Tompkins / I.D.A. 
Stayin Alive
19:30, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

Eszter Salamon 
MONUMENT 0.3: 
The Valeska Gert Museum
21:00, mumok

Cie. Willi Dorner 
many (Arbeitstitel)
21:00, Schauspielhaus

cowbirds 
polyphonic tracks
Konzert / Performance / 
Album Release
23:00, Volkstheater – Rote Bar

03. AUGUST FREITAG

Akemi Takeya 
Tapped/Untapped
19:00, mumok

François Chaignaud & 
Nino Laisné 
Romances inciertos, 
un autre Orlando
21:00, Volkstheater

Jan Fabre / Troubleyn
The generosity of Dorcas
22:30, Odeon

04. AUGUST SAMSTAG

Eszter Salamon 
MONUMENT 0.3: 
The Valeska Gert Museum
19:00, mumok

Dance Contest
Rhythm is a Dancer
Hosted by Storm, 20:00, Arsenal
Eintritt frei

Liquid Loft / Chris Haring 
Foreign Tongues
Babylon (Slang)
20:30, mumok Hofstallung

Jan Fabre / Troubleyn    Zusatz
The generosity of Dorcas
21:00, Odeon 

Mark Tompkins / I.D.A. 
Stayin Alive
22:30, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

05. AUGUST SONNTAG

Filmvorführung
Raymond St-Jean
Louise Lecavalier: In Motion
17:00, mumok kino

Liquid Loft / Chris Haring 
Foreign Tongues 
Babylon (Slang)
18:00, mumok Hofstallung 

Zusatz

Salva Sanchis     
Cla

ssic

Radical Light       
20:00, Volkstheater

Jan Fabre / Troubleyn
The generosity of Dorcas
21:30, Odeon

06. AUGUST MONTAG

Filmvorführung
Raymond St-Jean
Louise Lecavalier: In Motion
17:00, mumok kino 

Liquid Loft / Chris Haring 
Foreign Tongues 
Babylon (Slang)
19:00, mumok Hofstallung

Ivo Dimchev 
Ivo Dimchev, A Selfi e Concert
20:30, mumok

[8:tension] Silke Huysmans & 
Hannes Dereere 
Mining Stories
22:00, Schauspielhaus

07. AUGUST DIENSTAG

Filmvorführung
Ivo Dimchev
Footage, Avoiding deLIFEath, 
ImPulsTanz 2017
14:00–18:00, mumok kino

Liquid Loft / Chris Haring 
Foreign Tongues  ZusatzBabylon (Slang)
19:00, mumok Hofstallung 

Louise Lecavalier / 
Fou glourieux 
Battleground
19:30, Odeon

Kurier-Gespräch zu Oh magic
Moderation: Peter Jarolin
19:00, Volkstheater
Eintritt frei

Simon Mayer 
Oh Magic
21:00, Volkstheater

[8:tension] 
Jamila Johnson-Small 
i ride in colour …
23:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

08. AUGUST MITTWOCH

Filmvorführung
Jorge Léon
Before We Go – mit Simone 
Aughterlony, Benoît Lachambre, 
Meg Stuart u.a.
17:00, mumok kino

Louise Lecavalier / 
Fou glourieux
Battleground
19:30, Odeon

Meg Stuart / Damaged 
Goods & EIRA    

Cla
ssic

BLESSED             
21:00, MuseumsQuartier – 
Halle G

[8:tension] Silke Huysmans & 
Hannes Dereere 
Mining Stories
23:00, Schauspielhaus

09. AUGUST DONNERSTAG

[8:tension] 
Jamila Johnson-Small 
i ride in colour …
19:30, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

Jule Flierl 
Störlaut
21:00, mumok

Ivo Dimchev                   
Zusatz

Ivo Dimchev, A Selfi e Concert
22:30, mumok

10. AUGUST FREITAG

Ivo Dimchev 
Voilá – the most important thing 
in the universe
18:00, Volx/Margareten 
Research Project Showing

Matsune with 
Poelstra & Ward 
All Together
19:30, Schauspielhaus

Cecilia Bengolea & 
Florentina Holzinger
Insect Train
21:00, Odeon

ImPulsTanz Party B-side 
22:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz   soçial

Meg Stuart / Damaged 
Goods & EIRA       

Cla
ssicBLESSED               

22:30, MuseumsQuartier – 
Halle G

11. AUGUST SAMSTAG

Nick Power 
ងតូច / Between Tiny Cities 
15:00 + 18:00, Arsenal

Final Workshop Showing
«expressions’18»
16:00, Arsenal, Eintritt frei

Jule Flierl 
Störlaut
19:30, mumok

Cecilia Bengolea & 
Florentina Holzinger  

Zusatz

Insect Train
19:30, Odeon 

ImPulsTanz Young 
Choreographers’ 
Award Ceremony
hosted by Fritz Ostermayer 
& Dirk Stermann
21:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

12. AUGUST SONNTAG

Xavier Le Roy 
Le sacre du printemps (2018)
18:00 + 21:00
MuseumsQuartier – Halle G

Matsune with 
Poelstra & Ward 
All Together
19:30, Schauspielhaus

Cecilia Bengolea & 
Florentina Holzinger 
Insect Train
22:30, Odeon



FESTIVAL LOUNGE 
12.07.  B.Visible live, Bad & 

Boujee
13.07.  FM4 Friday feat. 

Slack Hippy & Sebastian 
Schlachter

14.07.  BLVZE
15.07. Schmusesalon
16.07.  Sofi e & Lil Promise 

(funtaxxx)
17.07. ImPulsTanz on Decks
18.07.  Live’n’Local feat. ELIS 

NOA, The Zees
19.07. ImPulsTanz on Decks
20.07.  FM4 Friday feat DJ Phekt 

& Trishes
21.07. Ashida Park /w Nahshi
22.07. Jukebox Sunday
23.07.  Affi  ne im Sommer feat. 

Wandl & The Clonious
24.07. ImPulsTanz on Decks
25.07.  Live’n’Local feat. ABU 

GABI, Spinelly
26.07. ImPulsTanz on Decks
27.07.  CLOSED 

→ ImPulsTanz Party A-side
28.07. Franco Forte
29.07.   Armin Schmelz & 

Ali Europa
30.07.  Worst Messiah & 

Kool Abdul
31.07.  ImPulsTanz on Decks

01.08.  Live’n’Local feat. 
Canyoudigit Special: 
KeKe & Melik, kidkut

02.08. ImPulsTanz on Decks
03.08.  FM4 Friday feat. 

Alex Augustin & Nina 
Hochrainer

04.08.  Affi  ne im Sommer 
feat. Zanshin & Sam 
Irl (Freerange / Jazz & 
Milk)

05.08. Jukebox Sunday
06.08.  LADYSHAVE: p.K.one 

& Therese Terror 
07.08. ImPulsTanz on Decks
08.08.  Live’n’Local feat. 

Captain Hot Dog 
Sauce, Liza Levitas & 
J’aime Julien

09.08. ImPulsTanz on Decks
10.08.  CLOSED 

→ ImPulsTanz Party 
B-side

11.08.  Calle Libre Closing 
Party

12.08.  The P’s live, Pezo Fox 
& Rawkat

Burgtheater Vestibül
Eintritt frei / Admission free

IMPULSTANZ PARTYS 
27. JULI FREITAG
ImPulsTanz Party A-side 
22:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz

10. AUGUST FREITAG
ImPulsTanz Party B-side 
22:00, Kasino am 
Schwarzenbergplatz   

IMPULSTANZ SOÇIAL soçial

Loretta Fahrenholz, ARBEITERKAMMER, Ausstellung im Beratungszentrum AK Wien

Fo
to

: H
er

th
a 

H
ur

na
us

kultur.arbeiterkammer.at

&
Lily James

#jungbleiben

Lily_Anzeige_singt_AT_148x210_Impulstanz.indd   1 27.06.18   11:48
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Karl Regensburger, Intendant ImPulsTanz; Deborah Sengl, Künstlerin, Prof. KR Mag. Dietmar Hoscher, Vorstand Casinos Austria (v.l.)

Ausgezeichnete Choreographie. Tanz vereint Kunst und 

Kommunikation und lässt seinem Publikum Spielraum 

für individuelle Interpretation. Der „Im
PulsTanz Young 

Choreographers‘ Award sponsored by Casinos Austria” 

prämiert im Rahmen des ImPulsTanz Festival heraus- 

ragende Choreografien und unterstützt so die kulturelle 

Vielfalt in Österreich.

Karl Regensburger, Intendant ImPulsTanz; Deborah Sengl, Künstlerin, Prof. KR Mag. Dietmar Hoscher, Vorstand Casinos Austria (v.l.)

Ausgezeichnete Choreographie. Tanz vereint Kunst und 

Tanz vereint Kunst und 

Kommunikation und lässt seinem Publikum Spielraum 

individuelle Interpretation. Der „Im
PulsTanz Young 

Choreographers‘ Award sponsored by Casinos Austria”

prämiert im Rahmen des ImPulsTanz Festival heraus-

Choreografien und unterstützt so die kulturelle

Ein Gewinn  

für die Kultur

SM ImPulsTanz-YCA Anz 148x210.indd   1 10.07.18   16:30


